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Amendamentul 17
Mojca Kleva

Propunere de regulament
Considerentul 3a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(3a) Criza economică și financiară a 
afectat în mod grav statele membre și pe 
cetățenii acestora și a avut un impact de 
anvergură asupra tuturor regiunilor 
europene. Multe state membre sunt 
afectate de recesiunea economică și de o 
deteriorare a condițiilor sociale; în același 
timp, șomajul a atins niveluri-record. 
Aceasta duce la apariția unor noi 
inegalități între regiuni în ceea ce privește 
creșterea economică și la agravarea 
inegalităților existente. În acest context, 
politica de coeziune îndeplinește un scop 
deosebit de important, aducând o 
contribuție decisivă la stimularea 
economiei, promovarea creșterii durabile, 
inteligente și favorabile incluziunii și 
reducerea inegalităților sociale. Dat fiind 
că declanșarea crizei a mărit presiunea 
asupra resurselor financiare publice de la 
nivel național și a redus capacitatea de 
împrumut a sectorului privat, fondurile 
cadrului strategic comun (CSC) 
furnizează resursele esențiale pentru a 
combate consecințele crizei. Prin urmare, 
este necesar să se asigure o mai mare 
flexibilitate a măsurilor din domeniul 
politicii de coeziune pentru a se maximiza 
și optimiza folosirea fondurilor CSC.

Or. en

Amendamentul 18
Elisa Ferreira
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Propunere de regulament
Considerentul 3a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(3a) Criza economică și financiară a 
afectat în mod grav statele membre și pe 
cetățenii acestora și a avut un impact de 
anvergură asupra tuturor regiunilor 
europene. Multe state membre sunt 
afectate de recesiunea economică și de o 
deteriorare a condițiilor sociale; în același 
timp, șomajul a atins niveluri-record. 
Aceasta duce la apariția unor noi 
inegalități între regiuni în ceea ce privește 
creșterea economică și la agravarea 
inegalităților existente. În acest context, 
politica de coeziune îndeplinește un scop 
deosebit de important, aducând o 
contribuție decisivă la stimularea 
economiei, promovarea creșterii durabile, 
inteligente și favorabile incluziunii și 
reducerea inegalităților sociale și 
geografice. Dat fiind că declanșarea crizei 
actuale a mărit presiunea asupra 
resurselor financiare publice de la nivel 
național și a redus capacitatea de 
împrumut a sectorului privat, fondurile 
cadrului strategic comun (CSC) 
furnizează resursele esențiale pentru a 
combate consecințele crizei. Prin urmare, 
este necesar să se asigure o mai mare 
flexibilitate a măsurilor din domeniul 
politicii de coeziune pentru a se maximiza 
și optimiza folosirea fondurilor CSC.

Or. en

Amendamentul 19
Mojca Kleva

Propunere de regulament
Considerentul 3b (nou)
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Textul propus de Comisie Amendamentul

(3b) Politica de coeziune as fost 
concepută pentru a asigura o creștere 
echilibrată și armonioasă în statele 
membre și nu pentru a veni în 
completarea politicilor macroeconomice 
ale UE. Politica de coeziune ar trebui să 
sprijine politici alternative de creștere 
economică, care urmăresc realizarea unei 
convergențe reale și asigurarea unei 
creșteri durabile. Măsurile luate în acest 
context ar trebui să promoveze 
solidaritatea, crearea de locuri de muncă 
și ocuparea forței de muncă pe termen 
lung, furnizarea unor servicii publice de 
foarte bună calitate, justiția în probleme 
de mediu și reducerea șomajului și a 
excluziunii sociale.

Or. en

Amendamentul 20
Roberts Zīle

Propunere de regulament
Considerentul 19

Textul propus de Comisie Amendamentul

(19) Consolidarea legăturii dintre politica 
de coeziune și guvernanța economică a 
Uniunii va garanta că eficacitatea 
cheltuielilor în temeiul fondurilor CSC 
este susținută de politici economice solide 
și că fondurile CSC pot, dacă este 
necesar, să fie redirecționate pentru 
abordarea problemelor economice cu care 
se confruntă o țară. Acest proces trebuie 
să fie progresiv, începând cu modificările 
contractului de parteneriat și ale 
programelor în sprijinul recomandărilor 
Consiliului privind abordarea 
dezechilibrelor macroeconomice și a 
dificultăților sociale și economice. În 

eliminat
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cazul în care, în ciuda utilizării sporite a 
fondurilor CSC, un stat membru nu 
reușește să ia măsuri eficace în contextul 
procesului de guvernanță economică, 
Comisia ar trebui să aibă dreptul de a 
suspenda parțial sau total plățile și 
angajamentele. Deciziile privind 
suspendarea ar trebui să fie proporționale
și eficace, ținând cont de impactul 
programelor individuale în ceea ce 
privește abordarea situației economice și 
sociale din statul membru relevant și de 
modificările precedente ale contractului 
de parteneriat. Atunci când ia decizii 
privind suspendarea, Comisia ar trebui să 
respecte, de asemenea, egalitatea de 
tratament între statele membre, ținând 
cont în special de impactul suspendării 
asupra economiei statului membru în 
cauză. Suspendările ar trebui încetate și 
fondurile ar trebui puse din nou la 
dispoziția statului membru în cauză de 
îndată ce acesta ia măsurile necesare.

Or. en

Justificare

Nu ar trebui să se creeze o legătură între politica de coeziune și guvernanța economică a 
statelor membre. Suspendarea parțială sau totală a plăților și angajamentelor de către 
Comisie va avea drept efect doar înrăutățirea situației macroeconomice a statelor membre.

Amendamentul 21
Herbert Dorfmann

Propunere de regulament
Considerentul 19

Textul propus de Comisie Amendamentul

(19) Consolidarea legăturii dintre politica 
de coeziune și guvernanța economică a 
Uniunii va garanta că eficacitatea 
cheltuielilor în temeiul fondurilor CSC este 
susținută de politici economice solide și că 
fondurile CSC pot, dacă este necesar, să fie 

(19) Consolidarea legăturii dintre politica 
de coeziune și guvernanța economică a 
Uniunii va garanta că eficacitatea 
cheltuielilor în temeiul fondurilor CSC este 
susținută de politici economice solide și că 
fondurile CSC pot, dacă este necesar, să fie 
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redirecționate pentru abordarea 
problemelor economice cu care se 
confruntă o țară. Acest proces trebuie să fie 
progresiv, începând cu modificările 
contractului de parteneriat și ale 
programelor în sprijinul recomandărilor 
Consiliului privind abordarea 
dezechilibrelor macroeconomice și a 
dificultăților sociale și economice. În cazul 
în care, în ciuda utilizării sporite a 
fondurilor CSC, un stat membru nu 
reușește să ia măsuri eficace în contextul 
procesului de guvernanță economică, 
Comisia ar trebui să aibă dreptul de a 
suspenda parțial sau total plățile și 
angajamentele. Deciziile privind 
suspendarea ar trebui să fie proporționale 
și eficace, ținând cont de impactul 
programelor individuale în ceea ce 
privește abordarea situației economice și 
sociale din statul membru relevant și de 
modificările precedente ale contractului 
de parteneriat. Atunci când ia decizii 
privind suspendarea, Comisia ar trebui să 
respecte, de asemenea, egalitatea de 
tratament între statele membre, ținând 
cont în special de impactul suspendării 
asupra economiei statului membru în 
cauză. Suspendările ar trebui încetate și 
fondurile ar trebui puse din nou la 
dispoziția statului membru în cauză de 
îndată ce acesta ia măsurile necesare.

redirecționate pentru abordarea 
problemelor economice cu care se 
confruntă o țară. Dispozițiile privind 
condiționalitatea care derivă din Pactul de 
stabilitate și de creștere ar trebui să se 
aplice Fondului de coeziune în ceea ce 
privește îndeplinirea condițiilor de 
guvernanță economică. Acest proces 
trebuie să fie progresiv, începând cu 
modificările contractului de parteneriat și 
ale programelor în sprijinul recomandărilor 
Consiliului privind abordarea 
dezechilibrelor macroeconomice și a 
dificultăților sociale și economice.

Or. en

Amendamentul 22
Mojca Kleva

Propunere de regulament
Considerentul 19a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(19a) Politica de coeziune nu ar trebui să 
fie legată nici de Pactul de stabilitate și de 
creștere, nici de pachetul privind 
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guvernanța economică care îl 
consolidează. Punctul lor de plecare este 
în mod cert diferit, iar obiectivele lor sunt 
diametral opuse. Scopul politicii de 
coeziune nu ar trebui să fie de a impune 
condiții macroeconomice și financiare 
restrictive care implică măsuri de 
austeritate sau de a penaliza statele 
membre. Din contră, politica de coeziune 
este concepută pentru reducerea și 
soluționarea inegalităților și problemelor 
care apar în urma punerii în aplicare a 
principiilor economiei de piață în 
regiunile europene, ajutând, astfel, la 
reducerea inegalităților în materie de 
creștere economică din statele membre și 
la promovarea coeziunii economice și 
sociale, în vederea obținerii unei 
convergențe reale.

Or. en

Amendamentul 23
Mojca Kleva

Propunere de regulament
Considerentul 22

Textul propus de Comisie Amendamentul

(22) Instrumentele financiare sunt tot mai 
importante ca urmare a efectului lor de 
pârghie asupra fondurilor CSC, a 
capacității lor de a combina diferite forme 
de resurse publice și private pentru a 
sprijini obiectivele în materie de politici 
publice și a faptului că formele de 
finanțare reînnoibile măresc viabilitatea 
pe termen lung a acestei asistențe.

(22) Instrumentele financiare sunt tot mai 
importante ca urmare a efectului lor de 
pârghie asupra fondurilor CSC, a 
capacității lor de a combina diferite forme 
de resurse publice și private pentru a 
sprijini obiectivele în materie de politici 
publice, de a promova parteneriatele 
public-private, de a pune la dispoziție 
surse alternative de finanțare și de a 
asigura mijloace financiare reînnoibile 
importante pentru investițiile strategice, 
sprijinind investițiile pe termen lung, 
sustenabile și intensificând potențialul de 
creștere al Uniunii. 

Or. en
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Amendamentul 24
Mojca Kleva

Propunere de regulament
Considerentul 23

Textul propus de Comisie Amendamentul

(23) Instrumentele financiare sprijinite de 
fondurile CSC ar trebui să fie utilizate 
pentru a răspunde anumitor nevoi ale 
pieței într-o manieră eficientă din punct de 
vedere al costurilor, în conformitate cu 
obiectivele programelor, și nu ar trebui să 
excludă finanțarea privată. Prin urmare, 
decizia de a finanța măsurile de sprijin prin 
intermediul instrumentelor financiare ar 
trebui să fie stabilită pe baza unei analize 
ex ante.

(23) Instrumentele financiare sprijinite de 
fondurile CSC ar trebui să fie utilizate 
pentru a identifica și a aborda anumite 
deficiențe ale pieței sau situații de 
investiții sub nivelul optim și, astfel, 
pentru a aborda nevoi ale pieței într-o 
manieră eficientă din punct de vedere al 
costurilor, în conformitate cu obiectivele 
programelor, și aceste instrumente nu ar 
trebui să excludă finanțarea privată. Prin 
urmare, decizia de a finanța măsurile de 
sprijin prin intermediul instrumentelor 
financiare ar trebui să fie stabilită pe baza 
unei evaluări ex ante, care ar trebui să 
abordeze în mod direct nevoile și 
potențialul de investiții de la nivel 
regional și local, să identifice posibilitățile 
de participare a sectorului privat, să 
evalueze valoarea adăugată obținută prin 
utilizarea instrumentului financiar în 
cauză și, astfel, să garanteze crearea de 
răspunsuri flexibile și eficiente la 
preocupările în domeniul dezvoltării cu 
care se confruntă regiunile europene.

Or. en

Amendamentul 25
Mojca Kleva

Propunere de regulament
Considerentul 27

Textul propus de Comisie Amendamentul

(27) Este necesară stabilirea de norme (27) Este necesară stabilirea de norme 
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specifice privind sumele care urmează a fi 
acceptate drept cheltuieli eligibile la 
închidere, pentru a se asigura că sumele, 
inclusiv costurile și comisioanele de 
gestionare plătite din fondurile CSC către 
instrumentele financiare, sunt utilizate 
efectiv pentru investiții și plăți către 
beneficiarii finali. În plus, este necesară 
stabilirea unor norme specifice privind 
reutilizarea resurselor puse la dispoziție din 
fondurile CSC, inclusiv utilizarea 
resurselor rămase după încheierea 
programelor.

specifice privind sumele care urmează a fi 
acceptate drept cheltuieli eligibile la 
închidere, pentru a se asigura că sumele, 
inclusiv costurile și comisioanele de 
gestionare plătite din fondurile CSC către 
instrumentele financiare, sunt utilizate 
efectiv pentru investiții și plăți către 
beneficiarii finali. În plus, este necesară 
stabilirea unor norme specifice privind 
reutilizarea resurselor puse la dispoziție din 
fondurile CSC, inclusiv utilizarea 
resurselor rămase după încheierea 
programelor. Ar trebui să se specifice 
modalități detaliate de raportare pentru 
autoritățile de gestiune, statele membre și 
Comisie, care ar trebui să sintetizeze 
anual, în vederea raportării, informații 
privind utilizarea și eficacitatea 
instrumentelor financiare în cadrul 
diferitelor fonduri CSC, obiective tematice 
și state membre.     

Or. en

Amendamentul 26
Mojca Kleva

Propunere de regulament
Considerentul 31

Textul propus de Comisie Amendamentul

(31) Pentru a permite Comisiei să 
monitorizeze progresele realizate în 
vederea îndeplinirii obiectivelor Uniunii, 
statele membre ar trebui să prezinte 
rapoarte privind progresele în ceea ce 
privește punerea în aplicare a contractelor 
lor de parteneriat. Pe baza acestor rapoarte, 
Comisia ar trebui să pregătească un raport 
de strategie privind progresele înregistrate, 
în 2017 și în 2019.

(31) Pentru a permite Comisiei să 
monitorizeze progresele realizate în 
vederea îndeplinirii obiectivelor Uniunii, 
statele membre ar trebui să prezinte 
rapoarte privind progresele în ceea ce 
privește punerea în aplicare a contractelor 
lor de parteneriat. Pe baza acestor rapoarte, 
Comisia ar trebui să pregătească un raport 
de strategie privind progresele înregistrate, 
în 2017 și în 2019. În anexa la raportul 
anual de implementare, statele membre ar 
trebui să includă un raport specific 
privind operațiunile care cuprind 
instrumente financiare.
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Amendamentul 27
Mojca Kleva

Propunere de regulament
Considerentul 55a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(55a) Criza economică și financiară a 
demonstrat caracterul inadecvat al 
folosirii PIB-ului ca indicator unic pentru 
determinarea eligibilității pentru 
acordarea de asistență din cadrul 
fondurilor CSC. Este necesar să se 
evalueze cu mai multă acuratețe nivelul 
efectiv de dezvoltare al regiunilor 
europene și contribuțiile pe care statele 
membre le pot aduce la implementarea 
proiectelor, pentru a asigura o distribuție 
mai potrivită și mai echitabilă a 
finanțărilor către statele membre. Din 
acest motiv, se consideră necesară 
realizarea mai multor studii de fezabilitate 
în legătură cu introducerea și utilizarea 
unor indicatori suplimentari referitori la 
situația și tendințele în ceea ce privește 
nivelurile de dezvoltare ale regiunilor 
europene și ale statelor membre, care să 
servească drept indicatori suplimentari ai 
eligibilității pentru acordarea de asistență 
din cadrul fondurilor CSC.

Or. en

Amendamentul 28
Elisa Ferreira

Propunere de regulament
Considerentul 55a (nou)



PE487.925v01-00 12/36 AM\900123RO.doc

RO

Textul propus de Comisie Amendamentul

(55a) Criza economică și financiară a 
demonstrat caracterul inadecvat al 
folosirii PIB-ului ca indicator unic pentru 
determinarea eligibilității pentru 
acordarea de asistență din cadrul 
fondurilor CSC. Este necesar să se 
evalueze cu mai multă acuratețe nivelul 
efectiv de dezvoltare al regiunilor 
europene și contribuțiile pe care statele 
membre le pot aduce la implementarea 
proiectelor, pentru a asigura o distribuție 
mai potrivită și mai echitabilă a 
finanțărilor către statele membre. Din 
acest motiv, este esențial să se combine 
valorile concrete ale PIB-ului la nivel 
regional cu capacitatea statului membru 
în cauză de a-și sprijini propriile regiuni, 
precum și să se țină seama de tendințele 
pe termen mediu spre lung în evoluția 
comparativă a PIB-ului regiunii. 

Or. en

Amendamentul 29
Roberts Zīle

Propunere de regulament
Considerentul 58

Textul propus de Comisie Amendamentul

(58) Pentru a consolida orientarea către 
rezultate și către atingerea obiectivelor și 
țintelor Europa 2020, un procent de cinci la 
sută din resursele alocate obiectivului 
„investiții pentru creștere și locuri de 
muncă” ar trebui păstrat sub forma unei 
rezerve de performanță pentru fiecare fond 
și fiecare categorie de regiune din fiecare 
stat membru.

(58) Pentru a consolida orientarea către 
rezultate și către atingerea obiectivelor și 
țintelor Europa 2020, un procent de unu la 
sută din resursele alocate obiectivului 
„investiții pentru creștere și locuri de 
muncă” ar trebui păstrat sub forma unei 
rezerve de performanță pentru fiecare fond 
și fiecare categorie de regiune din fiecare 
stat membru.

Or. en
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Justificare

Având în vedere că decizia Comisiei în ceea ce privește alocarea rezervei de performanță 
pentru programele și prioritățile care îndeplinesc obiectivele de etapă va fi adoptată abia în 
2019, există preocupări cu privire la faptul că, în intervalul de timp rămas din perioada de 
programare, statele membre nu vor fi în măsură să retragă sau să folosească eficient o sumă 
atât de mare din fondurile înscrise în rezervă. În plus, nu este clar ce criterii vor fi folosite 
pentru programele pe termen lung a căror durată de aplicare depășește perioada de 
programare 2014-2020. 

Amendamentul 30
Roberts Zīle

Propunere de regulament
 Articolul 4 – alineatul 9

Textul propus de Comisie Amendamentul

(9) Comisa și statele membre asigură 
eficacitatea fondurilor CSC, în special prin 
monitorizare, raportare și evaluare.

(9) Comisa și statele membre asigură 
eficacitatea fondurilor CSC, în special prin 
planificare, implementare, monitorizare, 
evaluare și raportare.

Or. en

Amendamentul 31
Philippe Lamberts
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de regulament
 Articolul 15 – alineatul 3a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(3a) În cazul în care un stat membru se 
confruntă cu dificultăți bugetare 
temporare sau cu o recesiune economică 
severă, Comisia poate solicita statului 
membru în cauză să stabilească dacă 
revizuirea și modificarea contractului său 
de parteneriat este adecvată și necesară 
pentru îndeplinirea obiectivelor și țintelor  
strategiei Uniunii pentru o creștere 
inteligentă, durabilă și favorabilă 
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incluziunii.

Or. en

Amendamentul 32
Roberts Zīle

Propunere de regulament
Partea a doua – articolul 18 – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

5% din resursele alocate fiecărui fond CSC 
și fiecărui stat membru, cu excepția 
resurselor alocate obiectivului de cooperare 
teritorială europeană și titlului V din 
regulamentul EMFF, constituie o rezervă 
de performanță care urmează să fie alocată 
în conformitate cu articolul 20.

1% din resursele alocate fiecărui fond CSC 
și fiecărui stat membru, cu excepția 
resurselor alocate obiectivului de cooperare 
teritorială europeană și titlului V din 
regulamentul EMFF, constituie o rezervă 
de performanță care urmează să fie alocată 
în conformitate cu articolul 20.

Or. en

Justificare

Având în vedere că decizia Comisiei în ceea ce privește alocarea rezervei de performanță 
pentru programele și prioritățile care îndeplinesc obiectivele de etapă va fi adoptată abia în 
2019, există preocupări cu privire la faptul că, în intervalul de timp rămas din perioada de 
programare, statele membre nu vor fi în măsură să retragă sau să folosească eficient o sumă 
atât de mare din fondurile înscrise în rezervă. În plus, nu este clar ce criterii vor fi folosite 
pentru programele pe termen lung a căror durată de aplicare depășește perioada de 
programare 2014-2020. 

Amendamentul 33
Philippe Lamberts
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de regulament
Articolul 21 – titlu

Textul propus de Comisie Amendamentul

Condiționalitatea legată de coordonarea 
politicilor economice ale statelor membre

Mărirea cuantumului plăților pentru 
statele membre care se confruntă cu 
probleme bugetare temporare și cu o 
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recesiune economică severă

Or. en

Amendamentul 34
Philippe Lamberts
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de regulament
Articolul 21

Textul propus de Comisie Amendamentul

Condiționalitatea legată de coordonarea 
politicilor economice ale statelor membre

eliminat

(1) Comisia poate solicita unui stat 
membru să revizuiască și să propună 
modificări ale contractului de parteneriat 
și ale programelor relevante, dacă acest 
lucru este necesar:
(a) pentru a sprijiniri punerea în aplicare 
a unei recomandări a Consiliului, 
adresată statului membru în cauză și 
adoptată în conformitate cu articolul 121 
alineatul (2) și/sau articolul 148 alineatul 
(4) din tratat sau pentru a sprijini punerea 
în aplicare a măsurilor adresate statului 
membru în cauză și adoptate în 
conformitate cu articolul 136 alineatul (1) 
din tratat; 
(b) pentru a sprijini punerea în aplicare a 
unei recomandări a Consiliului adresată 
statului membru în cauză și adoptată în 
conformitate cu articolul 126 alineatul (7) 
din tratat;
(c) pentru a sprijiniri punerea în aplicare 
a unei recomandări a Consiliului, 
adresată statului membru în cauză și 
adoptată în conformitate cu articolul 7 
alineatul (2) din Regulamentul (UE) nr. 
…/2011 [privind prevenirea și corectarea 
dezechilibrelor macroeconomice], cu 
condiția ca aceste modificări să fie 
considerate necesare pentru corectarea 
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dezechilibrelor macroeconomice; sau
(d) pentru a maximiza impactul asupra 
creșterii și competitivității exercitat de 
fondurile CSC disponibile în temeiul 
alineatului (4), dacă un stat membru 
îndeplinește una dintre următoarele 
condiții:
(i) asistența financiară a Uniunii îi este 
furnizată în temeiul Regulamentului (UE) 
nr. 407/2010 al Consiliului;
(ii) asistența financiară pe termen mediu 
îi este furnizată în conformitate cu 
Regulamentul (CE) nr. 332/2002 al 
Consiliului;
(iii) asistența financiară sub forma unui 
împrumut în temeiul MES îi este 
furnizată în conformitate cu Tratatul de 
instituire a Mecanismului european de 
stabilitate.
(2) Statul membru prezintă o propunere 
de modificare a contractului de 
parteneriat și a programelor relevante în 
termen de o lună. Dacă este necesar, 
Comisia formulează observații în termen 
de o lună de la transmiterea modificărilor, 
caz în care statul membru retransmite 
propunerea sa în termen de o lună.
(3) În cazul în care Comisia nu a 
formulat observații sau dacă observațiile 
sale au fost luate în considerare în mod 
corespunzător, Comisia adoptă o decizie 
de aprobare a modificărilor contractului 
de parteneriat și a programelor relevante, 
fără întârzieri nejustificate.
(4) Prin derogare de la alineatul (1), dacă 
asistența financiară este pusă la dispoziția 
unui stat membru în conformitate cu 
alineatul (1) litera (d) și este legată de un 
program de ajustare, Comisia poate, fără 
nicio propunere a statului membru, să 
modifice contractul de parteneriat și 
programele, pentru a maximiza impactul 
fondurilor CSC disponibile asupra 
creșterii și competitivității. Pentru a 
asigura eficacitatea punerii în aplicare a 
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contractului de parteneriat și a 
programelor relevante, Comisia se implică 
în gestionarea lor, conform precizărilor 
din programul de ajustare sau din 
memorandumul de înțelegere semnat cu 
statul membru în cauză.
(5) Dacă statul membru nu se 
conformează cererii Comisiei menționate 
la alineatul (1) sau nu răspunde în mod 
satisfăcător în termen de o lună la 
observațiile Comisiei menționate la 
alineatul (2), Comisia poate, în termen de 
trei luni de la formularea observațiilor, să 
adopte, prin acte de punere în aplicare, o 
decizie de suspendare parțială sau totală a 
plăților pentru programele în cauză.
(6) Comisia suspendă, prin acte de punere 
în aplicare, o parte sau toate plățile și 
angajamentele pentru programele în 
cauză dacă: 
(a) Consiliul decide că statul membru nu 
îndeplinește măsurile specifice stabilite de 
Consiliu în conformitate cu articolul 136 
alineatul (1) din tratat; 
(b) Consiliul decide, în conformitate cu 
articolul 126 alineatul (8) sau cu articolul 
126 alineatul (11) din tratat, că statul 
membru în cauză nu a întreprins acțiuni 
eficiente pentru corectarea deficitului său 
excesiv; 
(c) Consiliul concluzionează, în 
conformitate cu articolul 8 alineatul (3) 
din Regulamentul (UE) nr. […]/2011 
[privind prevenirea și corectarea 
dezechilibrelor macroeconomice], că, în 
două cazuri succesive, statul membru nu 
a transmis un plan de acțiuni corective 
satisfăcător sau Consiliul adoptă o decizie 
în care se declară neconformitatea în 
conformitate cu articolul 10 alineatul (4) 
din regulamentul menționat anterior; 
(d) Comisia concluzionează că statul 
membru nu a luat măsuri de punere în 
aplicare a programului de ajustare 
menționat în Regulamentul (UE) nr. 
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407/2010 al Consiliului sau în 
Regulamentul (CE) nr. 332/2002 al 
Consiliului și, prin urmare, decide să nu 
autorizeze plata asistenței financiare 
acordate statului membru respectiv; sau
(e) Consiliul de administrație al 
mecanismului european de stabilitate 
concluzionează că nu a fost îndeplinită 
condiționalitatea aferentă asistenței 
financiare în temeiul MES sub forma 
unui împrumut MES acordat statului 
membru în cauză și, prin urmare, decide 
să nu plătească sprijinul pentru stabilitate 
acordat statului respectiv.
(7) Atunci când decide să suspende parțial 
sau total plățile sau angajamentele în 
conformitate cu alineatele (5) și (6), 
Comisia se asigură că suspendarea este 
proporțională și eficace, ținând cont de 
circumstanțele economice și sociale în 
care se află statul membru în cauză, și 
respectă egalitatea de tratament între 
statele membre, în special în ceea ce 
privește impactul suspendării asupra 
economiei statului membru în cauză.
(8) Comisia ridică fără întârziere 
suspendarea plăților și angajamentelor 
dacă statul membru a propus modificări 
ale contractului de parteneriat și ale 
programelor relevante, conform cererii
Comisiei, pe care Comisia le-a aprobat și, 
după caz:
(a) Consiliul a decis că statul membru 
îndeplinește măsurile specifice stabilite de 
Consiliu în conformitate cu articolul 136 
alineatul (1) din tratat;
(b) procedura privind deficitul excesiv este 
suspendată în conformitate cu articolul 9 
din Regulamentul (CE) nr. 1467/97 sau 
Consiliul a decis în conformitate cu 
articolul 126 alineatul (12) din tratat să 
abroge decizia privind existența unui 
deficit excesiv;
(c) Consiliul a aprobat planul de acțiune 
corectivă prezentat de statul membru în 
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cauză în conformitate cu articolul 8 
alineatul (2) din Regulamentul (UE) nr. 
[…] [regulamentul privind procedura de 
dezechilibru excesiv] sau procedura de 
dezechilibru excesiv se află într-o poziție 
de suspendare în conformitate cu articolul 
10 alineatul (5) din regulamentul 
menționat anterior sau Consiliul a închis 
procedura de dezechilibru excesiv în 
conformitate cu articolul 11 din 
regulamentul menționat anterior; 
(d) Comisia a concluzionat că statul 
membru a luat măsuri de punere în 
aplicare a programului de ajustare 
menționat în Regulamentul (UE) nr. 
407/2010 al Consiliului sau în 
Regulamentul (CE) nr. 332/2002 al 
Consiliului și, prin urmare, a autorizat 
plata asistenței financiare acordate 
statului membru respectiv; sau
(e) Consiliul de administrație al 
mecanismului european de stabilitate a 
concluzionat că a fost îndeplinită 
condiționalitatea aferentă asistenței 
financiare sub forma unui împrumut 
MES acordat statului membru în cauză și, 
prin urmare, decide să plătească sprijinul 
pentru stabilitate acordat statului 
respectiv.
În același timp, Consiliul decide, la 
propunerea Comisiei, reînscrierea în 
buget a angajamentelor suspendate în 
conformitate cu articolul 8 din 
Regulamentul (UE) nr. […] al Consiliului 
de stabilire a cadrului financiar 
multianual pentru perioada 2014 – 2020.

Or. en

Amendamentul 35
Roberts Zīle

Propunere de regulament
Articolul 21
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Textul propus de Comisie Amendamentul

Condiționalitatea legată de coordonarea 
politicilor economice ale statelor membre

eliminat

(1) Comisia poate solicita unui stat 
membru să revizuiască și să propună 
modificări ale contractului de parteneriat 
și ale programelor relevante, dacă acest 
lucru este necesar:
(a) pentru a sprijiniri punerea în aplicare 
a unei recomandări a Consiliului, 
adresată statului membru în cauză și 
adoptată în conformitate cu articolul 121 
alineatul (2) și/sau articolul 148 alineatul 
(4) din tratat sau pentru a sprijini punerea 
în aplicare a măsurilor adresate statului 
membru în cauză și adoptate în 
conformitate cu articolul 136 alineatul (1) 
din tratat; 
(b) pentru a sprijini punerea în aplicare a 
unei recomandări a Consiliului adresată 
statului membru în cauză și adoptată în 
conformitate cu articolul 126 alineatul (7) 
din tratat;
(c) pentru a sprijiniri punerea în aplicare 
a unei recomandări a Consiliului, 
adresată statului membru în cauză și 
adoptată în conformitate cu articolul 7 
alineatul (2) din Regulamentul (UE) nr. 
…/2011 [privind prevenirea și corectarea 
dezechilibrelor macroeconomice], cu 
condiția ca aceste modificări să fie 
considerate necesare pentru corectarea 
dezechilibrelor macroeconomice; sau
(d) pentru a maximiza impactul asupra 
creșterii și competitivității exercitat de 
fondurile CSC disponibile în temeiul 
alineatului (4), dacă un stat membru 
îndeplinește una dintre următoarele 
condiții:
(i) asistența financiară a Uniunii îi este 
furnizată în temeiul Regulamentului (UE) 
nr. 407/2010 al Consiliului;
(ii) asistența financiară pe termen mediu 
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îi este furnizată în conformitate cu 
Regulamentul (CE) nr. 332/2002 al 
Consiliului;
(iii) asistența financiară sub forma unui 
împrumut în temeiul MES îi este 
furnizată în conformitate cu Tratatul de 
instituire a Mecanismului european de 
stabilitate.
(2) Statul membru prezintă o propunere 
de modificare a contractului de 
parteneriat și a programelor relevante în 
termen de o lună. Dacă este necesar, 
Comisia formulează observații în termen 
de o lună de la transmiterea modificărilor, 
caz în care statul membru retransmite 
propunerea sa în termen de o lună.
(3) În cazul în care Comisia nu a 
formulat observații sau dacă observațiile 
sale au fost luate în considerare în mod 
corespunzător, Comisia adoptă o decizie 
de aprobare a modificărilor contractului 
de parteneriat și a programelor relevante, 
fără întârzieri nejustificate.
(4) Prin derogare de la alineatul (1), dacă 
asistența financiară este pusă la dispoziția 
unui stat membru în conformitate cu 
alineatul (1) litera (d) și este legată de un 
program de ajustare, Comisia poate, fără 
nicio propunere a statului membru, să 
modifice contractul de parteneriat și 
programele, pentru a maximiza impactul 
fondurilor CSC disponibile asupra 
creșterii și competitivității. Pentru a 
asigura eficacitatea punerii în aplicare a 
contractului de parteneriat și a 
programelor relevante, Comisia se implică 
în gestionarea lor, conform precizărilor 
din programul de ajustare sau din 
memorandumul de înțelegere semnat cu 
statul membru în cauză.
(5) Dacă statul membru nu se 
conformează cererii Comisiei menționate 
la alineatul (1) sau nu răspunde în mod 
satisfăcător în termen de o lună la 
observațiile Comisiei menționate la 
alineatul (2), Comisia poate, în termen de 
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trei luni de la formularea observațiilor, să 
adopte, prin acte de punere în aplicare, o 
decizie de suspendare parțială sau totală a 
plăților pentru programele în cauză.
(6) Comisia suspendă, prin acte de punere 
în aplicare, o parte sau toate plățile și 
angajamentele pentru programele în 
cauză dacă: 
(a) Consiliul decide că statul membru nu 
îndeplinește măsurile specifice stabilite de 
Consiliu în conformitate cu articolul 136 
alineatul (1) din tratat;
(b) Consiliul decide, în conformitate cu 
articolul 126 alineatul (8) sau cu articolul 
126 alineatul (11) din tratat, că statul 
membru în cauză nu a întreprins acțiuni 
eficiente pentru corectarea deficitului său 
excesiv; 
(c) Consiliul concluzionează, în 
conformitate cu articolul 8 alineatul (3) 
din Regulamentul (UE) nr. […]/2011 
[privind prevenirea și corectarea 
dezechilibrelor macroeconomice], că, în 
două cazuri succesive, statul membru nu 
a transmis un plan de acțiuni corective 
satisfăcător sau Consiliul adoptă o decizie 
în care se declară neconformitatea în 
conformitate cu articolul 10 alineatul (4) 
din regulamentul menționat anterior; 
(d) Comisia concluzionează că statul 
membru nu a luat măsuri de punere în 
aplicare a programului de ajustare 
menționat în Regulamentul (UE) nr. 
407/2010 al Consiliului sau în 
Regulamentul (CE) nr. 332/2002 al 
Consiliului și, prin urmare, decide să nu 
autorizeze plata asistenței financiare 
acordate statului membru respectiv; sau

(e) Consiliul de administrație al 
mecanismului european de stabilitate 
concluzionează că nu a fost îndeplinită 
condiționalitatea aferentă asistenței 
financiare în temeiul MES sub forma 
unui împrumut MES acordat statului 
membru în cauză și, prin urmare, decide 
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să nu plătească sprijinul pentru stabilitate 
acordat statului respectiv.
(7) Atunci când decide să suspende parțial 
sau total plățile sau angajamentele în 
conformitate cu alineatele (5) și (6), 
Comisia se asigură că suspendarea este 
proporțională și eficace, ținând cont de 
circumstanțele economice și sociale în 
care se află statul membru în cauză, și 
respectă egalitatea de tratament între 
statele membre, în special în ceea ce 
privește impactul suspendării asupra 
economiei statului membru în cauză.
(8) Comisia ridică fără întârziere 
suspendarea plăților și angajamentelor 
dacă statul membru a propus modificări 
ale contractului de parteneriat și ale 
programelor relevante, conform cererii 
Comisiei, pe care Comisia le-a aprobat și, 
după caz:
(a) Consiliul a decis că statul membru 
îndeplinește măsurile specifice stabilite de 
Consiliu în conformitate cu articolul 136 
alineatul (1) din tratat;
(b) procedura privind deficitul excesiv este 
suspendată în conformitate cu articolul 9 
din Regulamentul (CE) nr. 1467/97 sau 
Consiliul a decis în conformitate cu 
articolul 126 alineatul (12) din tratat să 
abroge decizia privind existența unui 
deficit excesiv;
(c) Consiliul a aprobat planul de acțiune 
corectivă prezentat de statul membru în 
cauză în conformitate cu articolul 8 
alineatul (2) din Regulamentul (UE) nr. 
[…] [regulamentul privind procedura de 
dezechilibru excesiv] sau procedura de 
dezechilibru excesiv se află într-o poziție 
de suspendare în conformitate cu articolul 
10 alineatul (5) din regulamentul 
menționat anterior sau Consiliul a închis
procedura de dezechilibru excesiv în 
conformitate cu articolul 11 din 
regulamentul menționat anterior; 
(d) Comisia a concluzionat că statul 
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membru a luat măsuri de punere în 
aplicare a programului de ajustare 
menționat în Regulamentul (UE) nr. 
407/2010 al Consiliului sau în 
Regulamentul (CE) nr. 332/2002 al 
Consiliului și, prin urmare, a autorizat 
plata asistenței financiare acordate 
statului membru respectiv; sau
(e) Consiliul de administrație al 
mecanismului european de stabilitate a 
concluzionat că a fost îndeplinită 
condiționalitatea aferentă asistenței 
financiare sub forma unui împrumut 
MES acordat statului membru în cauză și, 
prin urmare, decide să plătească sprijinul 
pentru stabilitate acordat statului 
respectiv.
În același timp, Consiliul decide, la 
propunerea Comisiei, reînscrierea în 
buget a angajamentelor suspendate în 
conformitate cu articolul 8 din 
Regulamentul (UE) nr. […] al Consiliului 
de stabilire a cadrului financiar 
multianual pentru perioada 2014 – 2020.

Or. en

Justificare

Nu ar trebui să se creeze o legătură între politica de coeziune și guvernanța economică a 
statelor membre. Suspendarea parțială sau totală a plăților și angajamentelor de către 
Comisie va avea drept efect doar înrăutățirea situației macroeconomice a statelor membre.

Amendamentul 36
Herbert Dorfmann

Propunere de regulament
Articolul 21

Textul propus de Comisie Amendamentul

Condiționalitatea legată de coordonarea 
politicilor economice ale statelor membre

eliminat

(1) Comisia poate solicita unui stat 
membru să revizuiască și să propună 



AM\900123RO.doc 25/36 PE487.925v01-00

RO

modificări ale contractului de parteneriat 
și ale programelor relevante, dacă acest 
lucru este necesar:
(a) pentru a sprijiniri punerea în aplicare 
a unei recomandări a Consiliului, 
adresată statului membru în cauză și 
adoptată în conformitate cu articolul 121 
alineatul (2) și/sau articolul 148 alineatul 
(4) din tratat sau pentru a sprijini punerea 
în aplicare a măsurilor adresate statului 
membru în cauză și adoptate în 
conformitate cu articolul 136 alineatul (1) 
din tratat; 
(b) pentru a sprijini punerea în aplicare a 
unei recomandări a Consiliului adresată 
statului membru în cauză și adoptată în 
conformitate cu articolul 126 alineatul (7) 
din tratat;
(c) pentru a sprijiniri punerea în aplicare 
a unei recomandări a Consiliului, 
adresată statului membru în cauză și 
adoptată în conformitate cu articolul 7 
alineatul (2) din Regulamentul (UE) nr. 
…/2011 [privind prevenirea și corectarea 
dezechilibrelor macroeconomice], cu 
condiția ca aceste modificări să fie 
considerate necesare pentru corectarea 
dezechilibrelor macroeconomice; sau
(d) pentru a maximiza impactul asupra 
creșterii și competitivității exercitat de 
fondurile CSC disponibile în temeiul 
alineatului (4), dacă un stat membru 
îndeplinește una dintre următoarele 
condiții:
(i) asistența financiară a Uniunii îi este 
furnizată în temeiul Regulamentului (UE) 
nr. 407/2010 al Consiliului;
(ii) asistența financiară pe termen mediu 
îi este furnizată în conformitate cu 
Regulamentul (CE) nr. 332/2002 al 
Consiliului;
(iii) asistența financiară sub forma unui 
împrumut în temeiul MES îi este 
furnizată în conformitate cu Tratatul de 
instituire a Mecanismului european de 
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stabilitate.
(2) Statul membru prezintă o propunere 
de modificare a contractului de 
parteneriat și a programelor relevante în 
termen de o lună. Dacă este necesar, 
Comisia formulează observații în termen 
de o lună de la transmiterea modificărilor, 
caz în care statul membru retransmite 
propunerea sa în termen de o lună.
(3) În cazul în care Comisia nu a 
formulat observații sau dacă observațiile 
sale au fost luate în considerare în mod 
corespunzător, Comisia adoptă o decizie 
de aprobare a modificărilor contractului 
de parteneriat și a programelor relevante, 
fără întârzieri nejustificate.
(4) Prin derogare de la alineatul (1), dacă 
asistența financiară este pusă la dispoziția 
unui stat membru în conformitate cu 
alineatul (1) litera (d) și este legată de un 
program de ajustare, Comisia poate, fără 
nicio propunere a statului membru, să 
modifice contractul de parteneriat și 
programele, pentru a maximiza impactul 
fondurilor CSC disponibile asupra 
creșterii și competitivității. Pentru a 
asigura eficacitatea punerii în aplicare a 
contractului de parteneriat și a 
programelor relevante, Comisia se implică 
în gestionarea lor, conform precizărilor 
din programul de ajustare sau din 
memorandumul de înțelegere semnat cu 
statul membru în cauză.
(5) Dacă statul membru nu se 
conformează cererii Comisiei menționate 
la alineatul (1) sau nu răspunde în mod 
satisfăcător în termen de o lună la 
observațiile Comisiei menționate la 
alineatul (2), Comisia poate, în termen de
trei luni de la formularea observațiilor, să 
adopte, prin acte de punere în aplicare, o 
decizie de suspendare parțială sau totală a 
plăților pentru programele în cauză.
(6) Comisia suspendă, prin acte de punere 
în aplicare, o parte sau toate plățile și 
angajamentele pentru programele în 
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cauză dacă: 
(a) Consiliul decide că statul membru nu 
îndeplinește măsurile specifice stabilite de 
Consiliu în conformitate cu articolul 136 
alineatul (1) din tratat; 
(b) Consiliul decide, în conformitate cu 
articolul 126 alineatul (8) sau cu articolul 
126 alineatul (11) din tratat, că statul 
membru în cauză nu a întreprins acțiuni 
eficiente pentru corectarea deficitului său 
excesiv; 
(c) Consiliul concluzionează, în 
conformitate cu articolul 8 alineatul (3) 
din Regulamentul (UE) nr. […]/2011 
[privind prevenirea și corectarea 
dezechilibrelor macroeconomice], că, în 
două cazuri succesive, statul membru nu 
a transmis un plan de acțiuni corective 
satisfăcător sau Consiliul adoptă o decizie 
în care se declară neconformitatea în 
conformitate cu articolul 10 alineatul (4) 
din regulamentul menționat anterior; 
(d) Comisia concluzionează că statul 
membru nu a luat măsuri de punere în 
aplicare a programului de ajustare 
menționat în Regulamentul (UE) nr. 
407/2010 al Consiliului sau în 
Regulamentul (CE) nr. 332/2002 al 
Consiliului și, prin urmare, decide să nu 
autorizeze plata asistenței financiare 
acordate statului membru respectiv; sau
(e) Consiliul de administrație al 
mecanismului european de stabilitate 
concluzionează că nu a fost îndeplinită 
condiționalitatea aferentă asistenței 
financiare în temeiul MES sub forma 
unui împrumut MES acordat statului 
membru în cauză și, prin urmare, decide 
să nu plătească sprijinul pentru stabilitate 
acordat statului respectiv.
(7) Atunci când decide să suspende parțial 
sau total plățile sau angajamentele în 
conformitate cu alineatele (5) și (6), 
Comisia se asigură că suspendarea este 
proporțională și eficace, ținând cont de 
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circumstanțele economice și sociale în 
care se află statul membru în cauză, și 
respectă egalitatea de tratament între 
statele membre, în special în ceea ce 
privește impactul suspendării asupra 
economiei statului membru în cauză.
(8) Comisia ridică fără întârziere 
suspendarea plăților și angajamentelor 
dacă statul membru a propus modificări 
ale contractului de parteneriat și ale 
programelor relevante, conform cererii 
Comisiei, pe care Comisia le-a aprobat și, 
după caz:
(a) Consiliul a decis că statul membru 
îndeplinește măsurile specifice stabilite de 
Consiliu în conformitate cu articolul 136 
alineatul (1) din tratat;
(b) procedura privind deficitul excesiv este 
suspendată în conformitate cu articolul 9 
din Regulamentul (CE) nr. 1467/97 sau 
Consiliul a decis în conformitate cu 
articolul 126 alineatul (12) din tratat să 
abroge decizia privind existența unui 
deficit excesiv;
(c) Consiliul a aprobat planul de acțiune 
corectivă prezentat de statul membru în 
cauză în conformitate cu articolul 8 
alineatul (2) din Regulamentul (UE) nr. 
[…] [regulamentul privind procedura de 
dezechilibru excesiv] sau procedura de 
dezechilibru excesiv se află într-o poziție 
de suspendare în conformitate cu articolul 
10 alineatul (5) din regulamentul 
menționat anterior sau Consiliul a închis 
procedura de dezechilibru excesiv în 
conformitate cu articolul 11 din 
regulamentul menționat anterior; 
(d) Comisia a concluzionat că statul 
membru a luat măsuri de punere în 
aplicare a programului de ajustare 
menționat în Regulamentul (UE) nr. 
407/2010 al Consiliului sau în 
Regulamentul (CE) nr. 332/2002 al 
Consiliului și, prin urmare, a autorizat 
plata asistenței financiare acordate 
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statului membru respectiv; sau
(e) Consiliul de administrație al 
mecanismului european de stabilitate a 
concluzionat că a fost îndeplinită 
condiționalitatea aferentă asistenței 
financiare sub forma unui împrumut 
MES acordat statului membru în cauză și, 
prin urmare, decide să plătească sprijinul 
pentru stabilitate acordat statului 
respectiv.
În același timp, Consiliul decide, la 
propunerea Comisiei, reînscrierea în 
buget a angajamentelor suspendate în 
conformitate cu articolul 8 din 
Regulamentul (UE) nr. […] al Consiliului 
de stabilire a cadrului financiar 
multianual pentru perioada 2014 – 2020.

Or. en

Amendamentul 37
Philippe Lamberts
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de regulament
Articolul 22 – titlu

Textul propus de Comisie Amendamentul

Mărirea cuantumului plăților pentru un stat 
membru având probleme bugetare 
temporare

Mărirea cuantumului plăților pentru statele 
membre care se confruntă cu probleme 
bugetare temporare și cu o recesiune 
economică severă, astfel cum se 
menționează în Regulamentul (CE) nr. 
1466/97 și în Regulamentul (CE) nr. 
1467/97.

Or. en

Amendamentul 38
Philippe Lamberts
în numele Grupului Verts/ALE
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Propunere de regulament
Articolul 22 – alineatul 1 – paragraful 1 – litera ca (nouă)

Textul propus de Comisie Amendamentul

(ca) statul membru în cauză se confruntă 
cu o recesiune economică severă, astfel 
cum se menționează în Regulamentul 
(CE) nr. 1466/97 și în Regulamentul (CE) 
nr. 1467/97. 

Or. en

Amendamentul 39
Roberts Zīle

Propunere de regulament
Articolul 24 – alineatul 5

Textul propus de Comisie Amendamentul

(5) Fiecare program, cu excepția celor în 
cazul cărora asistența tehnică este 
efectuată în cadrul unui program specific, 
stabilește valoarea orientativă a 
contribuției care se va utiliza pentru 
obiectivele în materie de schimbări 
climatice.

eliminat

Or. en

Justificare

Pentru a maximiza impactul politicii în ceea ce privește realizarea priorităților europene, 
trebuie să fie acordată o atenție egală tuturor obiectivelor tematice definite în propunerea 
Comisiei.

Amendamentul 40
Roberts Zīle

Propunere de regulament
Articolul 25 – alineatul 2
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Textul propus de Comisie Amendamentul

(2) Comisia formulează observații în 
termen de trei luni de la data prezentării 
programului. Statul membru furnizează 
Comisiei toate informațiile suplimentare 
necesare și, după caz, revizuiește 
programul propus.

(2) Comisia formulează observații 
justificate corespunzător în termen de trei 
luni de la data prezentării programului. 
Statul membru furnizează Comisiei toate 
informațiile suplimentare necesare și, după 
caz, revizuiește programul propus în mod 
corespunzător.

Or. en

Justificare

Comisia trebuie să se asigure că sunt adoptate decizii justificate.

Amendamentul 41
Roberts Zīle

Propunere de regulament
Articolul 52 – alineatul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

(1) La inițiativa unui stat membru, 
fondurile CSC pot să sprijine acțiuni de 
pregătire, gestionare, monitorizare, 
evaluare, informare și comunicare, 
colaborare în rețea, soluționare a 
reclamațiilor, control și audit. Fondurile 
CSC pot fi utilizate de statul membru 
pentru a sprijini acțiuni de reducere a 
sarcinii administrative a beneficiarilor, 
inclusiv sisteme de schimb electronic de 
date, precum și acțiuni de consolidare a 
capacității autorităților și beneficiarilor din 
statele membre de a administra și utiliza 
fondurile CSC. Aceste acțiuni se pot referi 
la perioadele de programare precedente și 
ulterioare.

(1) La inițiativa unui stat membru, 
fondurile CSC pot să sprijine acțiuni de 
pregătire, gestionare, monitorizare, 
evaluare, informare și comunicare, 
colaborare în rețea, soluționare a 
reclamațiilor, control și audit. Fondurile 
CSC pot fi utilizate de statul membru 
pentru a sprijini acțiuni de reducere a 
sarcinii administrative a beneficiarilor, 
inclusiv sisteme de schimb electronic de 
date, precum și acțiuni de consolidare a 
capacității autorităților și beneficiarilor din 
statele membre de a administra și utiliza 
fondurile CSC. Aceste acțiuni se pot referi 
la perioadele de programare precedente și 
ulterioare și sunt orientate către punerea 
în practică a unor capacități instituționale 
de durată.0

Or. en



PE487.925v01-00 32/36 AM\900123RO.doc

RO

Amendamentul 42
Roberts Zīle

Propunere de regulament
Articolul 56 – paragraful 1a (nou)

Textul propus de Comisie Amendamentul

Comisia definește cu claritate formele de 
sprijin menționate la alineatul (1) din 
prezentul regulament, alături de criteriile 
de eligibilitate aferente înainte de 
începutul perioadei de programare 2014-
2020.

Or. en

Justificare

Trebuie să existe definiții clare ale noțiunilor de „premiu” și de „asistență rambursabilă”, 
precum și să se specifice cu claritate condițiile de acordare a asistenței rambursabile.

Amendamentul 43
Nikolaos Chountis

Propunere de regulament
Articolul 82 – alineatul 2 – paragraful 2

Textul propus de Comisie Amendamentul

Cele trei categorii de regiuni sunt stabilite 
în funcție de modul în care PIB-ul lor pe 
cap de locuitor, măsurat în funcție de 
paritatea puterii de cumpărare și calculat pe 
baza cifrelor din Uniune pentru perioada 
2006 - 2008, se referă la PIB-ul mediu al 
UE-27 pentru aceeași perioadă de referință.

Cele trei categorii de regiuni sunt stabilite 
în funcție de modul în care PIB-ul lor pe 
cap de locuitor, măsurat în funcție de 
paritatea puterii de cumpărare și calculat pe 
baza cifrelor din Uniune pentru perioada 
2009 - 2013, se referă la PIB-ul mediu al 
UE-27 pentru aceeași perioadă de referință.

Or. el

Justificare

Για τη μεγαλύτερη αποτελεσματικότητα της χρήσης και του σχεδιασμού των διαρθρωτικών 
ταμείων, θα πρέπει να λαμβάνεται το ΑΕγΠ της πιο πρόσφατης περιόδου, σε σχέση με την 
προγραμματική περίοδο, εν προκειμένω την περίοδο 2014-2020. Πόσο μάλλον αυτή την 
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περίοδο, όπου η οικονομική κρίση που ξεκίνησε το 2008, έχει μεταβάλλει ριζικά τις 
οικονομικές και κοινωνικές δομές των περιφερειών των κρατών-μελλών, κάτι που πρέπει να 
ληφθεί υπόψη, στο σχεδιασμό και την κατανομή των διαρθρωτικών ταμείων.Για αυτούς τους 
λόγους, θα πρέπει να χρησιμοποιούνται στοιχεία του ΑΕγΠ και ΑΕΕ, όσο το δυνατό πιο 
πρόσφατα.

Amendamentul 44
Nikolaos Chountis

Propunere de regulament
Articolul 82 – alineatul 3 – paragraful 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

Fondul de coeziune sprijină statele membre 
în cauză al căror venit național brut (VNB) 
pe cap de locuitor, măsurat în funcție de 
paritatea puterii de cumpărare și calculat pe 
baza cifrelor din Uniune pentru perioada 
2007 – 2009, este mai mic de 90% din 
VNB-ul mediu pe cap de locuitor din UE-
27 pentru aceeași perioadă de referință.

Fondul de coeziune sprijină statele membre 
în cauză al căror venit național brut (VNB) 
pe cap de locuitor, măsurat în funcție de 
paritatea puterii de cumpărare și calculat pe 
baza cifrelor din Uniune pentru perioada 
2009 – 2013, este mai mic de 90% din 
VNB-ul mediu pe cap de locuitor din UE-
27 pentru aceeași perioadă de referință. 

Or. el

Justificare

Για τη μεγαλύτερη αποτελεσματικότητα της χρήσης και του σχεδιασμού των διαρθρωτικών 
ταμείων, θα πρέπει να λαμβάνεται το ΑΕγΠ της πιο πρόσφατης περιόδου, σε σχέση με την 
προγραμματική περίοδο, εν προκειμένω την περίοδο 2014-2020. Πόσο μάλλον αυτή την 
περίοδο, όπου η οικονομική κρίση που ξεκίνησε το 2008, έχει μεταβάλλει ριζικά τις 
οικονομικές και κοινωνικές δομές των περιφερειών των κρατών-μελλών, κάτι που πρέπει να 
ληφθεί υπόψη, στο σχεδιασμό και την κατανομή των διαρθρωτικών ταμείων.Για αυτούς τους 
λόγους, θα πρέπει να χρησιμοποιούνται στοιχεία του ΑΕγΠ και ΑΕΕ, όσο το δυνατό πιο 
πρόσφατα.

Amendamentul 45
Philippe Lamberts
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de regulament
Articolul 84 – alineatul 2 – litera a
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Textul propus de Comisie Amendamentul

(a) populația eligibilă, prosperitatea 
regională, prosperitatea națională și rata de 
șomaj pentru regiunile mai puțin dezvoltate 
și regiunile de tranziție;

(a) populația eligibilă, prosperitatea 
regională, prosperitatea națională, venitul 
disponibil ajustat net pe cap de locuitor și 
rata de șomaj pentru regiunile mai puțin 
dezvoltate și regiunile de tranziție;

Or. en

Amendamentul 46
Philippe Lamberts
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de regulament
Articolul 84 – alineatul 2 – litera b

Textul propus de Comisie Amendamentul

(b) populația eligibilă, prosperitatea 
regională, rata șomajului, rata de ocupare a 
forței de muncă, nivelul educațional și 
densitatea populației pentru regiunile mai 
dezvoltate;

(b) populația eligibilă, prosperitatea 
regională, rata șomajului, rata de ocupare a 
forței de muncă, nivelul educațional, 
venitul disponibil ajustat net pe cap de 
locuitor, vulnerabilitatea demografică, 
fragilitatea socială și densitatea populației 
pentru regiunile mai dezvoltate;

Or. en

Amendamentul 47
Roberts Zīle

Propunere de regulament
Articolul 84 – alineatul 6

Textul propus de Comisie Amendamentul

(6) 5% din resursele pentru obiectivul 
privind investițiile pentru creștere și locuri 
de muncă constituie rezerva de 
performanță care urmează să fie alocată în 
conformitate cu articolul 20.

(6) 1% din resursele pentru obiectivul 
privind investițiile pentru creștere și locuri 
de muncă constituie rezerva de 
performanță care urmează să fie alocată în 
conformitate cu articolul 20.
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Or. en

Justificare

Având în vedere că decizia Comisiei în ceea ce privește alocarea rezervei de performanță 
pentru programele și prioritățile care îndeplinesc obiectivele de etapă va fi adoptată abia în 
2019, există preocupări cu privire la faptul că, în intervalul de timp rămas din perioada de 
programare, statele membre nu vor fi în măsură să retragă sau să folosească eficient o sumă 
atât de mare din fondurile înscrise în rezervă. În plus, nu este clar ce criterii vor fi folosite 
pentru programele pe termen lung a căror durată de aplicare depășește perioada de 
programare 2014-2020. 

Amendamentul 48
Philippe Lamberts
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de regulament
Articolul 134 – alineatul 1 – litera f

Textul propus de Comisie Amendamentul

(f) există dovezi care rezultă dintr-o 
analiză a performanței potrivit cărora o 
axă prioritară nu îndeplinește obiectivele 
de etapă stabilite în cadrul de 
performanță;

eliminat

Or. en

Amendamentul 49
Philippe Lamberts
în numele Grupului Verts/ALE

Propunere de regulament
Articolul 134 – alineatul 1 – litera g

Textul propus de Comisie Amendamentul

(g) statul membru nu răspunde sau nu 
răspunde în mod satisfăcător în temeiul 
articolului 20 alineatul (3).

eliminat

Or. en
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